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A szent autonómia 
nevében.

Hallottuk már a népet, a fiumeit, 
az autonómiáért lelkesedni. Ünne­
pelte azokat a jeles hősöket is, kik 
az autonómia bástyáin állnak, hi- 
zottan, megelégedve. De hiszen 
csakérdem|ik a jólétet, mikor a 
nép hatalmas mentsvárát, az auto­
nómiát megóvják a népnek. Ez az 
okoskodás vezeti a misera plebs 
cuntribaens-et És ha az volna a 
valóság, hogy a néonek védik az 
autonómiát, akkor igaza volna a 
misera plebsnek, ha éretttik tüzbe- 
vizbe akar menni. De mert nem 
az a valóság, hogy az urak ott az 
autonómia bástyáján, a népért sil- 
bakolnak, azért a népnek az egy­
szer nincs igaza, mikor tíízbe-viz- 
be akar menni oktalanul érettük. 
Ma még ezt tán nem érti meg a 
nép. De meg fogja érteni holnap.

A nemzetnek szüksége van a 
legkülönfélébb autonómiára. Válsá­
gos Időkben — láttuk évekig — 
egy-egy mentsvárát képezik ez au­
tonómiák az országnak. Hanem 
csak akkor, ha az autonómia nem 
egy klik kisajátított tulajdona, ha­
nem minden szavazó és nem sza­
vazó polgáré is egyaránt. Mert igy 
megdönthetetlen. A klik kezében 
pedig ha megdönthetetlen is vol­
na, de — megvehető. Mint volt a 
fiumei autonómia több sarkalatos 
intézménye Zanella-Gaál kezében 
a nemzeti küzdelem alatt, mikor 
Kristóffy minden hazafiatlan akció­
jában biztos támogatást lelt 
benne.

Fiume népét az adminisztráció 
szelleme napról-napra jobban sa­
nyargatja. Rettentő magasáron kell 
az élelmét beszereznie. A lakás 
szintén oly drága, hogy nincs ta­
lán Magyarországon még egy oly 
város, mely e tekintetben Fiume 
mellé sorakoznék. De legtöbb 
kárt okoz a város polgárságának 
népének az, hogy reformok beho­
zatala úgyszólván teljesen lehetet­
len! A régi einbernyuzási módszer 
élelmezési-, munkás- és házbér- 
uzsora lopja vérét, pénzét a pénz- 
és vérszegény fiumei népnek. A kik 
segíthetnének a bajokon, azok 
nem segítenek. Azért nem, mert 
ők azoknak az uzsorásoknak ál­
landóan dédelgetett gyermekei. A 
haluzsorások hallal táplálják s igy 
végig beszedik a vámot azokért a 
gazságokért, miket a nép ellen 
engedtek elkövetniük.

Fiúméban ez a gyümölcse az 
autonómiának. A nép soványodik 
mellette. Még pedig alaposan. A 
nagyságos urakká felfuvalkodott

tökfejti „figlio del popolo“-k pedig 
híznak, szintén alaposan. A leg­
rosszabb esetben csak biztos vok- 
sokban részesülnek képviselő- és 
városi választásokon. De nem rit­
kán teli szatyorral is állítanak be 
a nagyságos népmentö népfi la­
kásába, melynek ajtaja barátságo­
san nyitva áll mindenki előtt, a ki 
valamit hoz.

A nép éhezik és nem tudja, kit 
szidjon. Az istent nem szidhadja. 
Neki csak a feladata, hogy a föl­
det hagyja teremni, a vizeket te­
gye dússá. Az idén mindakettő 
megtörtént. A nyomorúság mégis 
nagy. Mi ennek az oka ? Nem az 
isten, hanem az adminisztráció, 
amelybe még istennek sincs bele­
szólása. Nincs, mert nem fizet 
adót és nem „figlio de! popolo“!

Az autonómiákra szüksége van 
a nemzetnek. De nincs szüksége 
olyanokra, kik szint sütnek ki sa­
ját bödönükbe az autonómia szent 
nevében a népbőréből. Tegyék ol­
csóbbá a kenyeret, a húst, a ha­
lat, a lakást, — akkor aztán azok 
az urak nagyon, de nagyon drá­
gák lesznek nekünk.

A vasutasok és a horvát nyelv. 
Egy álhir járta be a lapokat, mely sze­
rint Kossuth Ferenc kereskedelmi mi­
niszter rendeletet adott ki, mely szerint 
600 korona évi pótlékban részesülnek a 
horvát vonalakon alkalmazott mindama 
magyar hivatalnokok, akik egy bizottság 
előtt a horvát nyelvben való jártasságu­
kat igazolják. — Mint most nekünk Bu­
dapestről jelentik, ilyen rendelet kibocsá­
tásáról illetékes helyen mit sem tudnak.

La carestia del pesce.
L’argoinento é divenuto generale 

ed un po’ anche dioertente in gra- 
zia dei titanici sforzi ehe fa un 
giornale ehe vuol essere la espres- 
sione della volontá del popolo, il 
tutoré naturale dei suoi interessi, a 
diinostrare ehe la carestia é giusti- 
fieata e ci deve essere, o megiio 
ehe non esisle se non nella fanta­
sia degl’incontentabili; e déllé sfer- 
zate spiritosissime di un altro gior­
nale all'indirizzo del primo.

Questo, com’é suo costume, parla 
sempre coll’aria di riconoscito mae­
stro d’ogni parte dello scibile u- 
mano, malgrado ció le piglia da 
ogni parte, c della sua sapienza 
riceve quotidianc attestaziuni, in 
manifestazioni entusiastiche di una 
ammirazione proprio sincera. Ma 
ehe! piti ne piglia, piű alta pro- 
clama la sua superioritá intellettuale 
e anche morale, e va tronfio déllé 
hotte ehe riceve, come di tante vit- 
torie. L’altro, é verő, s’impone qual- 
che restrizione, in casi speciali, 
nella libertá di parola; ma in gé­
nére difende la causa del popolo 
con infaticata e intelligente energia. 
Ora i due giornali sono alle présé 
e il secondo si diverte e diverte 
con una serié di articoli polemici 
pieni di sale e di pepe di ottima 
originc.

Női non entreremo nella pole- 
mica; constatiamo perö ehe é ben 
doloroso vedere ehe certe cause 
trovino difesa in chi si vanta tu­
toré degl’interessi del popolo. e li 
vuole poi sacrificati all’interesse di 
pochi ehe non si danno nessuno 
pensiero della fame dei loro simili, 
purché le loro saccoccie ognora 
trabocchino.

Intanto é indubitato ehe il pesce 
é caro per cause generali, ma piti 
ancora per speciali, ormai a tutti 
note, e ehe non si vogliono togliere 
per ragioni ehe parrebbero recon­
dite, ma ché sono ormai chiare a 
tutfi.

Appena sorta l’idea della com- 
missione ehe fu poi costituita, női 
dicemmo esplicitamente ehe essa 
non fará nulla, perché le proposte 
veramente utili, pratiche, efficaci 
che potesse fare, non avrebbero 
trovato appoggio, non sarebbero 
state accolte da chi doveva met- 
terle in esecuzione.

A giustificare questo contegno di 
parzialitá e di favoritismo delittuosi, 
perché tornano specialmente a dan­
no della povera gente, si vuol get- 
tare tutta la colpa alia politica e- 
conomica del governo. Certo da 
questa dipende il caro di parecchie 
derrate, ma non certo quello del 
pesce. E in generale a questa ra- 
gione se ne aggiungono altre 
altrettanto attive, che pur con un 
po’ di buona volontá si potrebbero 
togliere. Ma un atto di energia 
non é da attendersi nelle present! 
circostanze, in cui tutto éasservito 
a scopi partiiani.

Abbiamo narrato nell’ultimo ar- 
ticolo scritto su questo argomento 
fatti i quali dimostrano il vantag- 
gio grandissimo ehe verrebbe alia 
grande maggioranza della popola- 
zione, specialmente, che deve re- 
golare le sue spese alia meschinitá 
dei provventi, se fosse permesso al 
vero pescatore, a colui ehe piglia 
il pesce, il venderlo direttamente 
al pubblico. E’ davvero strano e 
doloroso ehe in questi tempi in cui 
da ogni parte sono proclamate la 
giustizia e la necessitá ehe all’in­
teresse della collettivitá tutto debba 
essere diretto e assoggettato, si vé­
dőnő invece pochi arricchirsi im- 
ponendo alia grande maggioranza 
gravissimi sacrifiei, astinenze forse 
anche digiuni. E proprio una iliu- 
sione die i privilegi sieno finiti. 
Non e’e nessun mutamento nell’es- 
senza della cosa; l’unico ehe si é 
eompiuto é nci privileged. Adesso 
sono altri: ed é sempre vero che 
il mondo eontinua essere dei pre­
potent!, per l’unica ragione ehe il 
numero degli insipienti e dei vili é 
infinite.

Non ci occuperemo del sisteina 
in uso presso i rivenditori del pe­
sce per cui il prezzo di questo ri- 
mane sempre eguale, quale sia la 
quantity pescata. E’ ormai cosa ehe 
conoscono tutti e di cui qualche 
giornale ha parlato descrivendolo 
chiaramente; sistema tnercé il quale 
accade spesso ehe il pesce sia piti 
caro da noi, ove affluisce da tante 
parti ehe in luoghi anche lontani 
dal mare, ove viene spedito di qui.

E’ davvero un’enormezza, e non é 
la sola.

Non resta quindi altro che^ir 
fare voti ehe il disegno di unaf^ti^-" 
va pescheria, eretta su fond» go- 
tivo, a spese del governo, venga 
quanto prima realizzato.

La nuova pescheria, giusta il di­
segno, sorgerebbe alia radice del 
molo Maria Teresa e sarebbe for- 
nita di tutti gli arredi piti moderni, 
diretti a mantenere pulito il pesce, 
e a conservarlo. Essa provvedereb- 
be anzitutto al bisogno della cittá, 
e soltanto in caso di sovrabbon- 
danza farebbe spedizioni in altre 
cittá. In essa venderanno il pesce 
i pescatori di prima manó, a quel 
prezzo o assai poco piti a cui lo 
vendono ai rivenditori.

Sarebbe ben piti confacente alia 
dignitä e al decoro cittadino ehe il 
provvedimento fosse preso dal no­
stro municipio; ad ogni modo, ben 
venga da qualunque parte sia, pur­
ché arrechi sollievo alia povera 
gente, che ha pur diritto di vivere 
e di non soffrire sempre, sempre.

A király Herczegovinában-

— A trebinjei látogatás. —
Jelentettük már, hogy a király az idén 

meglátogatja nz okkupáit tereleteket. Az 
az állítás, hogy ezúttal először látogatja 
meg ezt a vidéket, nem való, mert 
1885-ben már Boszna-Bródban volt az 
uralkodó. Most tudvalevőleg azért megy 
a király a megszállott tartományokba, 
hogy részt vegyen a Dalmáciában tar­
tandó kombinált szárazföldi és tengeri 
hadgyakorlaton, amely szeptember 11-től 
15-ig fog tartani. Ischlben Burián báró 
közös pénzügyminiszter délelőtt kihall­
gatáson volt a királynál s előterjesztette 
a dalmácziai ut tervét.

E szerint, mint már irtuk, a király 
11-én érkezik Pólában, ahol Miramar 
nevű jachtjára száll, aztán Lussinon át 
Lisszába utazik. /X következő napon 
partra száll a király és a részt vesz a 
lisszai csatában elesett katonák emléke­
zetére tartandó egyházi ünnepségen s 
megnézi a katonák emlékoszlopát. Dél­
után a hajóraj próba-gyakorlatait nézi 
meg s niásnip útra kel Gravozáb:, ahol 
nagy partraszálló gyakorlat lesz. Már 
délelőtt tizenegy órakor tovább utazik a 
király Treninje felé s Uszkoplje és Hum 
állomásokon pihenőt tart. Trebinjében az 
udvari vonaton ebédel, azután küldöttsé­
geket fogad, majd visszatér Gravozába, 
ahová estefelé érkezik meg.

Trebinje a megszállott tartományok 
második városa, amelyet a király meg­
látogat, Hercegovina kergében van. A 
városnak két része van : A Treaincsiciá- 
tól körülfolyt, sáncokkal, bástyákkal és 
árkokkal körülvett vár és az újváros, 
ahol az összes állami épületek vannak 
és a m idem házak, amelyek jórészt az 
okkupáció után épültek.

A sok uj épület éppenséggel nem ron­
totta meg a város keleti képét és közép­
kori karakterét. Még most is az a félig 
olasz, félig török város, a melyre vakí­
tóan és forrón ttiz le a délszaki nap. A 
lagutóbbi népszámlálás idején 1292 
lakója volt, köztük 519 mohamedán, 482 
katolikus és 275 görög keleti, kik főkép­
pen a Raguzával való dohánykereske- 
désból élnek. A dohány világszerte is-
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mértté tette Trebinjct, a mit történelmi 
szereplésével nem tudott elérni. Minden 
dohányos tudja, hogy a trebinjei dohány 
a legfinomabbak közül való. A dohány- 
termelés és a szőnuivelés teszi ezt a 
népet jómódúvá, a mi úgyszólván minden 
házon meglátszik.

Azon a fontos kereskedelmi utón, a 
mely a középkorban nagy szerepet ját­
szott már es Raguzából tizenöt nap 
alatt Misbe visz, egy hónap alatt meg 
Konstantinápoly ha, Trebinje mindig a 
legjelentősebb állomás volt. Valamikor 
régen Trabunia és Travunia volt a neve 
Időszámításunk legrégibb korszakában, a 
bíborban született Konstantin előtt és 
után való időben szláv fejedelem ural­
kodott Trebuniában.

Mikor aztán a szláv uralom összeom­
lott az Adrián, Trebinje állandó össze­
köttetésbe jutott Boszniával és Hercego­
vinával s utóbb velük együtt került tö­
rök uralom alá. Az ozmánoknak Trebinje 
határállomás volt, a melyet a monte­
negrói raguzai és velencei határhoz való 
közelsége miatt meg kellett erősíteni. 
Ezenkívül, hogy a népet megfékezzék, 
számtalan apró kőtornyot építettek, a 
melyek sok órajárásnyira megkoszorúz­
tak minden hegycsúcsot és uralkodtak 
minden utón. Ekkor basa is rezideált 
Trebinjében.

A város legszebb dísze most az a 
gondozott park, a melyet Kállay Béniről, 
a volt közös pénzügyminiszterről nevez­
tek el. Trebinjére nézve, a mely élő fá­
ban nagyon szegény, valósággal áldás 
ez a park. A parkot maguktól működő 
vizhajtó kerekek látják el az öntözéshez 
szükséges vízzel; igy öntözik a város 
határában levő földeket is. Trebinje egy 
hegybarrikádnak és a kerületi közigaz­
gatási hivatalnak a székhelye, van azon­
kívül dohánybeváltó hivatala, kereske­
delmi iskolája, kórháza s még több más 
közintézete is.

HÍREK.
— Személyi hírek. Nákó Sándor 

gróf fiumei kormányzó hosszabb távol­
iét után holnap érkezik haza székhelyére. 
— Dr. Stetiina József miniszteri tanácsos, 
a kereskedelmi miniszterikul vasúti és 
hajózási főfelügyelőségének vezetője, 
Abbáziában időzik.

— Kivándorlókat fosztogató 
vasutas. Az alább következő gya­
lázatosságot a budapesti „Népszava“ 
szocialista napilap írja s természe­
tesen ő is a felelős annak valósá­
gáért :

„Különös kis eseményről értesít 
bennünket lapunk egyik olvasója. 
Folyó hó 5 és 6-ika közötti éjjelen 
az 1006-os számú, Fiume felé ro­
bogó személyvonat egy kocsijában 
ült egy elvtársakból álló 8 tagú 
társaság. Kivándorlók valamennyien. 
Reggel ültek fel Budapesten és a 
hosszú úttól fáradtan elaludtak. 
Éjjel 11 órakor benyitott a fülkébe 
egy urias külsejű 30 év körüli 
ember, de rögtön visszahúzta a 
fejét, mert észrevette, hogy az uta­
sok egyike ébren van. Két óra 
múlva újra benyitott; oda osont 
az egyik utas feleségéhez és le 
akarta oldani róla arany nyak­
láncát.

Erre egyik elvtársunk, aki nem 
aludt, kérdőre vonta, mire az is­
meretlen azt felelte, hogy ő vasúti 
tisztviselő s miután felmutatta a 
nála levő kupé-kulcsot s kijelen­
tette, hogy neki joga van ellen­
őrizni — az utasok jegyeit. Azon­
ban pórul járt, mert az utasok, 
tudva azt, hogy civilben semmi­
féle vasúti forgalmi közegnek hi­
vatalosan funkcionálni nem szabad, 
lefülelték és elverték. Persze nem 
elégedtek meg ennyivel, hanem a

legközelebbi "állomáson, Kameral- 
Moravicán följelentették az esetet 
az áliomásfőnöknek, követelve tőle, 
hogy az illetőt tartóztattassa le és 
egyben átadták neki a fülke-kulcsot 
is. És ekkor, a főnök kijelentése 
nyomán, kiderült, hogy a ki a sze­
gény kivándorlókat állítólag meg­
rabolni akarta, egy húrom hét óta 
szabadságolt vasúti altiszt. A főnök 
személyesen is ismerte. De ismer­
ték az állomás többi emberei is, a 
kik azonban valósággal megrohan­
ták elvtársainkat, hogy hogyan me­
rik ilyennel egy kollegájukat meg­
vádolni, azonban — a nevét a tet­
tesnek egyik sem volt hajlandó 
megmondani. Ezért nem is jelen­
tették fel az utasok a dolgot Fiú­
méban.

Eddig a tényállás. Hogy nincsen-e 
valami végzetes személycsere a 
dologban, nem tudjuk. Azt azon­
ban tudjuk, hogy Budapest—fiumei 
vonalon állandóan dézsmálják „is­
meretlen tettesek“ a hosszú úttól 
kifáradt szegény kivándorlók fillé­
reit. Mindenesetre követelnünk kell, 
hogy az illetékes hatóságok — 
többek közt a Máv.-ék is — indít­
sanak vizsgálatot és vonják fele­
lősségre a Kamerál-Moravicán ak­
kor éjjel szolgálatot teljesítő állo­
másfőnököt, aki eltitkolta a lopás­
sal vádolt egyén nevét s aki igy 
meggátolta a kivándorlókat abban, 
hogy rendőr vagy csendőr utján 
derítsenek vizsgálatot a kupékul­
csos állítólagos tolvajügyére. Mi 
bízunk benne, hogy félreértés van 
a dologban s éppen azért bizonyo­
sak is szeretnénk lenni abban a 
feltevésünkben, hogy a Máv.-nál 
nincsenek alkalmazásban tolvajok.“

— Katonák veszedelme Pólában. 
Pólábó' jelentik: A 87. gyalogezred 
tegnapi gyakorlata alkalmával a 13. szá­
zad egyik szakaszvevetőjét egy bokorban 
rejtőzködő mérges kigyó megcsípte. A 
szakaszvezetőt azonnal a helyőrségi kór­
házba szállították. Állapota veszedelmes. 
Ugyanakkor még egy baleset történt. 
Bulja Giacomo, az 5. század egyik köz­
katonája fürdés közben a vízbe fuladt.

— Nem lesznek ellenőrzési 
szemlék. Mikor a nagy obstrukció 
megszavazta a sorozásokat és 
ujone-bevonulásokat: az akkori hon­
védelmi miniszter kénytelen volt 
elrendelni, hogy az ellenőrzési szem­
léket ne tartsák meg. U gyis fölös­
legesek, nem jók semmire! — ma­
gyarázták a rendeletet. Úgy látszik 
azonban, hogy amit akkor kivétel­
képpen rendeltek el, rendszerré fog 
válni. Bolgár Ferenc államtitkár, 
ugyanis, mint a honvádelni minisz­
ter helyettese, ezt a rendeletet küldte 
a hatóságoknak:

Megfelelő további sürgős intézkedés 
végett értesítem a címet, hogy a közös 
hadsereg nem tényleges államányu le­
génységének ellenőrzési szemléi a cs. és 
kir. közös h dügyminiszter úrral egyetér- 
tőleg hozott határozat folytán, a. m. kir. 
honvédség nem tényleges állományú le­
génységének ellenőrzési szemléi, valamint 
a népfölkelés időszaki jelentkezései pe­
dig a jelen rendeletem alapján, a folyó 
évben nem tartandók meg.

A tiszti jelentkez. sek azonban a eddigi 
módon a folyó óvóén ., teljesitendők.

— Teatro Fenice. Le produ- 
zioni del cinernatografo Volta a que- 
sto gradítissimo rítrovo richiamano 
il pubbíco in fólia, cosl ehe il tea­
tro si empirebbe anche se ne fosse 
doppia la capacitá. La splendida 
chiarezza déllé proiezioni, l’intercsse 
ehe destano le scene attraenti, pia­
cé voli istruttive, tengono gli spet- 
tori attend, animati, divertiti!

Questa sera programma monstre.
Parte 1. Vittime del temporale

(splendida) — Pollastro avvelenato 
— Viaggio in Svizzera — II por­
tinak) batte il tappeto (comicissi- 
ma).

Parte 11. Ali Baba ed i suoi 40 
ladri — L’incendiario — Le scia- 
gure d’un innamorato.

Parte III Oaleotti evasi dalle 
carceri d’America — Ammogliatevi 
pure — Una al padrone di casa 
(comicissima).

Spiriti burloni.
Scrivono da Brindisi:
A quattro appassionati cultori di 

spiritismo é toccata iernotte una 
grave disillusione. Essi, evocando 
l’anima di illustri trapassad, e a 
mezzo def soliti „medium“ e távo­
lim parlanti, si erano fatti rilevare 
che in una localitá poco lontana da 
Brindisi, e vicino ad una vetusta 
chiesetta, era nascosto un tesoro.

Aspettata la nőtte ed armati di 
vanghe, badili e pali di ferro mos- 
sero cauti e silenziosi alia conqui- 
sta del vello d’oro. Giunti al luogo 
indicato dagli spiriti, ciascuno si 
diede a lavorar di zappa con una 
vigona da disgradare il piü robu­
ste contadino: ma dopo aver sca- 
vato buche molto profonde, e su- 
dato varié camicie, dovettero ri- 
porre i rustici arnesi, imprecando 
all’inutile fatica. Intanto la comica 
scena era stata per intero curiosata 
da un amico, non visto, che, man- 
cö a dirlo, la rese di ragion pub- 
blica, cosi che essa fa ora le spe- 
se della cronaca cittadina.

— Csehek Zágrábban. Négyszás szo- 
kolista e hónap 31-ihén két különvona- 
ton Prágából Zágrábba utazik a horvá- 
tok látogatására. Visszajövet a szokoli- 
sták Budapesten kiszállanak, mert a füg­
getlenségi párt több tagja meghívta őket 
a magyar főváros megtekintésére és a 
magyar cseh barátság megszilárdítására.

— Az ál-Szapáry gróf. Az a fiatal­
ember, a ki a Lágymányoson főbe lőtte 
a minap magát, még mindig a titokzatos­
ság leplébe burkolózik. Egyre azt hajto­
gatja, hogy ő gróf, tagja a Szapáry-csn- 
ládnak. Gróf Szapáry László bérmafia, 
Morettó Sándor vasúti altiszt megjelent 
a kórházban, megnézte az öngyilkost és 
kijelentette, hogy ráismert benne Vencel 
Béla királyi adótisztre. Öt pénzügyőr 
jelent meg tegnap délután a kórházban 
akik egybehangzóan konstatálták, hogy 
a mennyire megállapítható, az öngyilkos 
azonos Vencel Bélával. Ebbe már bele 
is nyugodtak volna, de ekkor megérke­
zett Venczel Béla, egészségesen és kije­
lentette, hogy nem igaz a hir, hogy azo­
nos volna az öngyilkossá . Csak éppen 
hasonlít hozzá, egyformán szőke a hajuk 
és egyforma magasak. A vizsgálat tovább 
folyik, hogy a titkolózó életunt személy- 
azonosságát megállapítsák.

— A Margitsziget. Budpeströl írják 
lapunknak: A leghájosabb magyar szi­
get köszönti a fönséges magyar tengert.

Ami Fiúménak Abbázia, az Budapest­
nek a Margitsziget : az úri társaság ki­
ránduló és nyaraló helye. Köszönjük pe­
dig ezt a gyönyörű parkot és nagyhatású 
gyógyfürdőt ugyancsak a maradandó 
emlékezetű József főhercegnek, akinek 
Önök a pompás Villa Giuseppét kö­
szönik, ahonnan olyan elragadó kilátás 
nyílik a városra, a hegyekre, a tengerre 
és a szigetekre ! Nagyon szerette a fő­
herceg Fiúmét is, a Margitszigetet is. 
Fiúméban arra gondolt, hogy annak mi­
csoda délvidéki növényeket és virágokat 
telepíthetne át a Margitszigetre ; a Mar­
gitszigeten viszont büszkén dicsekedett 
ismerőseinek mutogatván a szebbnél- 
szebb növényeket és virágokat. : „Én 
neveltem Fiúméban." Aki Budapestről a 
magyar kikötő városba megy, mindenki 
meglátogatja a Villa Giuseppét és senki 
sem bánja meg. Aki Fiúméból a inagy- 
gyar fővárosba jön nyári időben, az 
meg cl ne mulassza meglátogatni József 
főhcrczcg itteni remek alkotását: a 
Margitszigetet. Szintén nem fogja meg­
bánni a csekély fáradságot. Mert nem­

csak a legszebb parkok egyikében sétál, 
amelyet világított emberek is megcso­
dálnak, hanem át egyszeresen mind egé­
szen modern színvonalon álló magyar 
fürdőt is. A teljesen restaurált és dísze­
sen bebutorozott szállodák, az újonnan 
fölszerelt fürdők, a Szabó Károly dr. 
vezetése alatt épült uj vizgyógyintézet, a 
kitűnő konyha stb. a legkényesebb igé­
nyeket is keketek immáron kié égiteni, 
Európa egyetlen fővárosa sem olyan sze­
rencsés, hogy kellő közepén, mintha 
tündér varázsolta volna oda, olyan nya­
raló és fiirdőhelylyel bírják, amilyennel 
József főhcrczcg a Margitszigetben Bu­
dapest megajándékozta.

— A Sirio legénysége az Adrián. 
A madridi Impartial jelentése szerint a 
Sirio kapitányát és legénységét az Adria 
gőzösre szállították. A kapitány őrizet 
alatt áll, mivel attól tartanak, hogy ön- 
gyilkosságot követ el.

— Wekerle és a Piccoló. A trieszti 
Il Piccolo tudósítója beszélgetett Wekerle 
Sándor miniszterelnökkel:

— Mi igaz azokból a hírekből — kér­
dezte a hírlapíró — hogy Magyarország 
Ausztria segítene az orosz autokráciának 
a forradalom leverésében?

Wekerle Sándor erre ezt felelte:
— Semmisem igaz ezekből a hírekből. 

Magyarország soha sem vállalkoznék 
arra, hogy más népek szabadságát le­
verje.

A hírlapíró ezután a Balkán-kérdést 
vetette, föl.

— Éppen Olaszországra való tekintet­
tel — mondotta Wekerle — sohasem 
gondolt a monarchia arra, hogy a Bal­
kánon okkupáljon valamit. A státuszkvót 
kívánjuk föntartani.

— A reggeli lapok hírei. Lezuhant 
léghajós. Johnson amerikai léghajós há­
romezer lábra emelkedett hajójával, mi­
kor a léghajót veszedelem kezdte fenye­
getni. Johson szállóernyővel igyekezett 
menekülni, az ernyő azonban nem mű­
ködött s Johson lezuhant Little Falls 
falu mellett s agyozuzta magát. — Kira­
bolt angol gőzös. Hongkongból jelentik, 
hogy Vuhon közelében tengeri rablók 
megtámadtak egy angol gőzöst. Egy 
matróz elesett, három megsebesült. A 
kalózok, a kik ötszáz taelt és egy láda 
ópiumot raboltak cl, elmenekültek. — 
Bertoli és Szántó pőre. A budapesti kir. 
Ítélőtábla e hó 14-én, kedden tárgyalja 
a Fiumei Kereskedelmi Bank volt sik­
kasztó pénztárosának, Berjoli Károlynak 
és bűntársának, Szántó Imrének ügyét.
— A kolozsvári pótválasztás. Kolozsvár 
központi választmánya a kolozsvári első 
választókerületben a pótválasztástást 
augusztus 22-ikére tűzte ki. A választá­
son Böhm Mihály és Kecskeméty István 
képviselőjelöltek állanak egymással szem­
ben. — A cár és a halálbüntetés. Péter- 
várról azt írják, hogy a cár ma elvetette 
az agrár programmot és a halálbüntetés 
eltörlésére vonatkozó javaslatot. — A 
tisztviselők óvadéka. Budapesti jelentés 
szerint a kormány a pénzkezeléssel más 
felelöségteljes munkával megbízott tiszt­
viselők óvadékait visszafizeti. A vissza­
fizetést már október elején megkezdik.
— A polgári házasság és Spanyolország. 
Madridi politikai körökben valószínűnek 
tartják, hogy a polgári házasság és a 
temetkezési kérdés miatt a spanyol ud­
var és a Vatikán között komoly ellenté­
tek merülnek fel. A tárgyalásokat Ró­
mába teszik át.

Corrispondenza aperta.
Signor Gyp — Fiume — La sua 

missiva rivela in Lei persona intel­
ligente e colta. E come tale dovreb- 
be comprenJere che unó seritto di 
quella natura non pite essere pub- 
blicato, se non abbiamo nulla per­
sona ebe ce lo invia la garanzia 
della veritá déllé cose in esso as- 
scritc. Un ignoto non offre garan­
zia nessuna. L’abbiamo altre volte 
detto; gli seritti anonimi sono ine- 
sorabilmente dannati al cestino.

x Szülök figyelmébe ajánljuk Röser 
tan- és nevelő intézetét Budapesten íala- 
pittatotl 1853-ban). E kitűnő hirnévek 
örvendő intézet magábae foglal 3 osz­
tályú Felső kereskedelmi Iskolát, mely 
teljesen egyenrangú az állami, községi 
és testületi felső kereskedelmi iskolák­
kal- és négy osztályú polgári iskolát. 
Bizonyítványai áljamérvenyesek és az 
egyéves önkéntességre jogosítanak, vi­
déki tanulók az iskolákkal kapcsolatos 
Nevelő Internátusba felvétetnek, hrtesi- 
téstcküld Röser János igazgató, Buda­
pest, VI., Aradi-utcza 10.
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TÁVIRATOK.
A kormány működése.

Budapest, aug. 13. Beavatott 
forrásból jelentik, hogy a kormány 
még az ősz folyamán olyan javas­
latokat terjeszt a törvényhozás elé 
amelyek az egész magyar közvé­
leményben kellemes meglepetése­
ket fognak kelteni. Az őszszel el­
készülő törvényjavaslatok mind 
megannyi határkövei lesznek az uj 
korszaknak. Wekerle Sándor mi- 
niazterelnök a nagyfontosságu mun­
kálatok elkészítése miatt a nyáron 
nem is megy szabadságra és a 
belügyminisztériumban Andrássy 
Gyula gróf miniszter személyes 
vezetésével folynak a munkálatok, 
amelyek az általános választói jog­
ról és a népiskolai közoktatás ter­
vezetéről szálnak.

Az uj magyar hajóstársaság.
Megvették a Curard hajókat.

London, aug. 13. A „Daily 
Telegraf“-nak jelentik Liverpoolból 
hogy ott az a hir terjedt el, hogy 
a Cunard hajóstársaság a kiván­
dorlás szolgálatában álló, gőzöseit 
eladta a magyar kormánynak, vagy 
pedig, hogy a hajók eladása tár­
gyában tárgyalások folynak. A 
társaság hivatalnokai az ügyről 
nem nyilatkoznak.

A „Standard“ értesülése.
London aug. 13. A „Standard“ 

értesülése szerint a Cunard társa­
ság igazgatói szombaton fogadták 
a magyar kormány delegátusait, 
akik öt gőzös megvételéért több 
mint egy fél millió koronát aján­
lottak fel. A társaság igazgatói eme 
ajánlat alapján tárgyalásokba bo­
csátkoznak a magyar delegátusok­
kal.

Hivatalosan cáfolnak.
Budapest, aug. 13. A „Daily 

Telegraf“ és a „Standard“ hiére 
vonatkozólag Illetékes helyről a 
következőket jelentik: Való az, 
hogy tárgyalások indultak meg 
egy tengerhajózási társaság létesí­
tése érdekében, amely hivatva lett 
volna a kivándorlási szolgálatot 
Fiúmén át teljesítse. Ez a társaság 
megvette volna a Cunard három 
hajóját. A tárgyalások folytatása 
közben azonban akadályok me­
rültek fel. Ezért a tárgyalásokat az 
őszre elhalasztották. Téves az an­
gol lapoknak az a hire, hogy a 
magyar kormány megbízottakat 
küldött volna ki a Cunard-társaság 
hajóinak megvételére. Az is valót­
lan, hogy a Cunard erre vonatko­
zólag ajánlatott is tett volna a ma­
gyar kormánynak.

Egy püspök halála.
Esztergom, aug. 10. Sulytínszky 

Antal címzetes püspök ma reggel 
meghalt.

A talmi gróf rovott múltú 
sikkasztó.

Budapest, aug. 13. A rendőrség 
most már kétségtelenül megállapí­
totta. hogy az az ismeretlen fiatal 
ember, a ki a minap a Lágymá 
nyoson öngyilkossá lett, nem más, 
mint Benedek Ferenc rovott múltú 
sikkasztó.

Anyagi bajok miatt a ha­
lálba.

Trencsén, aug. 13. Lehoczky Jó­
zsef segéd telekkönyvvezető zilált 
anyagi viszonyai miatt agyonlőtte 
magát.

Földrengés.
Budapest, aug. 13. Szentmárton 

kátáról jelentik, hogy ott ma nagy 
földrengés volt, amely 15 másod­
percig volt érezhető.

II falso conte é un frodatore.
Budapest, 13. - Quel tale che si 

era tirato un colpo di revolver, e 
poi si era dato pel conte France 
sco Szapary, é un tale Francesco 
Benedek, che ha subito una grave 
pena per frodi da lui commesse, 
Tutto ciö fu positivamente posto 
sodo dalia polizia.

Terremoto.
Budapest, 13. — Annunciasi da 

Szent-Marton-Káta che quivi fu av- 
vertita una scossa di terremoto du 
rata 15 secondi.

La morte di un vescovo.
Esztergom, 13. Antonio Sulyan- 

sky, ch’era vescovo titolare di que 
sta diocesi, é morto questa mat­
tina.

Morto per le tristi condizioni 
di vita.

Trencsen, 13. Giuseppe Lehocz­
ky, impiegato sussidiario all’ufficio 
del catasto si é suicidato per le 
tristi condizioni economiche in cui 
versava.

Condanne a morte per l’ammu- 
tinamento di Sweaborg.

Helsingfors 12. II tribunale di 
guerra condanno ieri a morte i 
tenenti Emelianoff e Kochanowski 
nonchä cinque soldati accusati di 
compartecipazione alia somossá 
nclla fortezza di Sweaborg. La 
sentenza fu giá eseguita.

La Catastrofe Del „Sirio“ e 
V azione del Governo italiano.

Róma, 12. I giornali pubblicano:
11 ministero degli esteri appena 
infortmato del naufragio del „Sirio“ 
diede disposizioni al nostro con­
sole a Barcelona e all’agente con- 
solare a Cartagena perché, indi- 
pendentcmente da ogni altro prov- 
vidimento della Navigaziona Gene­
rale fossero forniti ai naufraglii 
vitto, alloggio c indumenti. Diede 
pure ordini spcciaii perché fosse 
anche parzialmente, comunicato 1’ 
elenco dci superstiti e ordino al 
capita no medico Sandulli, in ser- 
vizio d’ emigrazione sul „Sirio“ 
di prendcre le disposizioni perché 
si organizzasse un servizio sani-

tario per i naufraghi. L’elence dei 
salvati si spera sará fra breve 
completato nonostante le non poche 
difficoltá che presentano le ricerche 
perché gli scampati sono disse- 
minati a Valenza, Alicante, Carta­
gena, Capo Palos pre$so gli abi- 
tanti della costa e molti passeggieri 
di prima e secondaclasse partirono 
subito coi primi treni senza lasci- 
are le loro generalitá.

II „Popolo Romano“ dice che il 
Governo ha fatto in questo circos- 
tanza tutto eie ehe era in dovere 
di fare senza indugio, senza esi- 
tazioni e sovratutto senza osten- 
tazione. E’ deplorevole ehe alcuni 
giornali ehe si vantano di espri- 
mere criteri obbiettivi, traggano 
argomento, da questa caso luttuo- 
so, per tacciare il Governo d’ in- 
erzia e negligenza.

Közgazdaság.
x Hitelezői védegylet Horvátország­

ban. A zágrábi kereskedők egyesülete 
(Trgovccki doni) kebelében hitelezői 
védegylet alakult. „Druztvo za zasfitu 
vjeroveika“ elnevezéssel. A védegylet 
célja: egységes eljárás azoknál a fizetés 
képtelenségeknél és csődöknél, melyek 
a monarchia egész területén az egyesület 
tagjait érdeklik.

x Az uj olasz kamattörvény. Olasz­
ország uj kamattörvénye a törvényes 
kamatlábat polgári ügyekben négy szá­
zalékra, kereskedelmi ügyekben öt száza­
lékra szállítja le. Szerződéses kamat 
tetszés szerint köthető, azonban köztör­
vényi ügyekben a törvényest meghaladó 
kamatot Írásban kell kikötni.

A közönség köréből*)
Polgártársak! Elvtársak! 

Fiume népe!
Az élelmiszer-uzsorások bünlajstroma 

betelt!
Ütött a tizenkettedik órája, hogy Fiume 

lakossága e lelketlen uzsorások további 
tizeiméinek gátat vessen!

Hasonló fosztogatásra nincs példa az 
egész világon, mint a milyent Fiume 
kenyér- és haluzsorásai űznek! Családok 
ezrei, munkások, kisiparosok, kiskeres­
kedők, hivatalnokok egész tömege koplal 
és nyomorog miatta.

A fiumei kenyér 50n, o-al drágább 
és 100u o-al rosszabb, mint a buda­
pesti és a halat, melyet 6 krért vesz­
nek a Mercato uzsorásai szegény 
halászoktól. 60 krajcárért sőt, 80-ért 
sózzák nyakatokba a tenger e ki­
rablói! Ugyanakkor pedig ugyanők 
ugyanazt a halat fele, sőt harmadáson 
vesztegetik Póla, Trieszt, és Velence 
piacain.

És mindezt miért?
Mert a városház urai az élelmiszer­

uzsorásoknak kiszolgáltattak titeket, nyo­
morgó nép ezrei, koncul azért, mert ez 
uzsorások a Kuscher-Vio-Gaál küknek 
le: vérmesebb szájú kortesei minden 
választáson. Tehát a nép bőre a zsoldja 
a politikai szolgálatoknak! Húzzák le 
egészen ezt a máris gyönge bőrt az 
élelmiszeruzsorások, legalább annál nyo­
morultabbak s igy annál engedelmesebb 
r bszolgai lesztek az autonom-párt ér­
dekszövetkezetének !

Polgárok! Elvtársak! Fiume népe! 
Nem tűrjük tovább ezeket az állapo-

*) Az e rovatban közlőiteknek sem 
tartalmáért, sem alakjárt nem vállal fele­
lősséget a Szerkesztőség. __________

tokát! A szegény ember bőrére speku­
láló élelmiszeruzsorások karfásáért oly 
félelmesen hatalmas mozgalmat kell in­
dítanunk, hogy megrettenjenek tőle azok, 
akik a zsarolásban határt nem ismertek.

Nagy tüntetést
és

nyilvános népgyülést
hirdetünk vasárnapra, augusztus 19-ének 
délutánjára e tárgyban a Giardino pub- 
licoban.

Jöjjetek el e gyűlésre mindnyájan, pol­
gárok, elvtársak, Fiume népe, ti szegény 
kizsarolt áldozatai a városháza kény­
urainak s lelketlen csatlósainak, az élel- 
miszeruzsorasoknak 1

Határozatllag fel fogjuk szólítani 
e gyűlésen az illetékes hatóságot, 
hogy a tűrhetetlen fosztogatással 
szemben azonnal intézkedják.

Követelni fogjuk az azonnal való 
intézkedést, mert ellenkező esetben 
rögtön, meg fogjuk tagadni a dác 
és akciz fizetését: sztrájkolni fogunk 
mint Fiume polgárai, még ha e miatt 
ezrével toloncolnának is el bennünket 
Friulba.

Polgárok ! Elvtársak ! Fiume népe ! 
Talpra 1 1 Hadd lássuk meg, hogy a tü­
relmét és napi kosztját vesztett tízezrek 
életérdeke nem nyom-e többet a latban, 
mint a városon uralkodó klikek lelket­
len kapzsisága.

Az élelmiszeruzsorásolCellen indítandó 
nagy harcba^ mindnyájatokra számí­
tunk 1

Kelt Fiúméban, 1906. aug. 13.
A nép boldogitására alakult Megváltó 
Liga végrehajtó-bizottsága.
„Elvtársak“ nevében Óh népem nevében

Stupidics s. k. Szardella s. k. 
(P- H.)

ABBAZIA,
„Nemzetközi Hálókocsi Társaság“
fürdőtelepe egész éven át nyitva.

Iroda: Stefánia szálloda.
Sürgönyeim: Kuranstalten Abbázia.
Egészen uj berendezés. A fürdőigazga­

tóság összes épületei renoválva és a leg­
elegánsabban ujonan bebútorozva. Lift, 
villamos világítás, meleg- és hidegvizve- 
zeték, tengerifürdők. A fürdőigazgatóság 
épületei: Stefánia szálloda, Quarnero 
szá loda és kávéház, 1-ső 2-ik és 3-ik 
számú dependance, Amália, Angiolina, 
Flóra, Laura, Mandria, Slatina villák stb.

A társaság szállodái a fürdőhely köz­
pontjában, a hires babérerdőben a ten­
gerparton, a legnagyobb, e nemben egye­
dülálló kényelmet nyújtják. (Angiolina 
tengerifürdő a Quarnero szálloda mellett, 
Lajos Victor főherceg meleg tengerifürdő 
és gyógyfürdő a Stefánia szállóval és a 
2-ik számú dapendanceval közvetlen össze­
köttetésben.)

A Quarnero kávéházban, a Glacier 
pavilion ban, a Stefánia szálloda télikert­
jében es nagy éttermében naponta hang­
verseny. Az elegáns nagyközönség talál­
kozó helye.

A legjobb him konyha. Saját borpince' 
25 féle francia pezsgő. Nagy társal­
góhelyiségek, olvasóterem, zeneterem, já­
tékterem, télikert, jól szellőztetett magas 
éttermek nagy kiterjedésű saját park, 
gyönyörű kilátással a fiumei öbölre (Quar­
nero) és a szigetcsoportra (Veglia, Cherso).

A Stefánia szállodában minden nyelven 
beszélnek. Tudakozódásra szives készség­
gel válaszol i „Nemzetközi Hálókocsitár­
saság fürdőtelepeinek igazgatósága.“

Abbázia Stefánia szálloda.

ABBAZIA
HAUSNER PENSION

egész éven át nyitva.

IgmándiPrima della colazione mezzo bicchiere di
acqua amara SCHMIDTHAUER

avere Si puo in ogni luogo A Fiume nella.:DROOERlA FRANCESCO JECHEL, in fiasche da 30 e 50 centesimi.

™ mette in ordine e regola com-
pletamente in 2-3 ore lo stoma- 

& QPniia QIT1Q|*€| co piú rovinato. L'usarlo é 
1 tiUUMtt Vili ILII ti una vera benedizione e per 
1 queili ché soffrono stiticliezza.
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Jutányos áru bútorok!
FIUME, Via San Vito 3, 5, 7.

CAMERRA RIKARD
Stopár G.-cég képviselője. — Fiume.

ágy (egy helyre való) 18.—
éjjeli szekrény............. 12.—
szekrény (Chiffon) ........ 26.—
mosdó-szekrény.............. 3.20
asztal............. 3.50
tükör 1.50
kép .........   2.—
szék ........    3.50
köpőláda ......  —.80
törülköző-tartó.............. ... —.80

frt
F.grvszerii teljes szoba beren­

dezés, fényes gör. stilus 100.
Teljes szobáberendezés, fé­

nyes görög stilus, már- 
ványdiszszel ..... .... 125.

Teljes szoba - berendezés, 
matt, ó-német stilus, már- 
ványdiszszel .............  . 145.

Konyhakredenc   13.
Konyhaszekrény 4 fiókkal 16.
Ágyrugany _____   5.
Összecsukható vaságy gum- 

mival.........................   11.

- frt

teljes szobaberendezés 71.— frt

Fa-ágy, fényes (egy helyre való) ruganynyal 14. -frt.

PARFIJVERJE
Legújabb

hatok Budapest

Fodrász-üzlet.
A közönség szives figyelmébe 

ajánlom borbély- és fodrászüzlete­
met (Adria-palota), bel- és külföldi 
illatszerekkel, különféle haj- és fog­
kefékkel dúsan felszerelve.

A nagyközönség szives pártfo­
gását kéri

DEDAKIN LÁSZLÓ
borbély- és fodrász.

H1DRETÉSEKET
felvesz a „Fiumei Hírlap“ kiadó- 

hivatala.

Dr. Schalk Sanatoriuma.
(Neues Curhaus) QBBBZIÁBflN

a physikai didtetikus terápia minden 
modern segédeszközével felszerelt 
gyógyintézet

Egész éven át nyitva.
Hydrotherapeutikus, orthopädikus, 

diatetikus kezelés. Szabad-léggyógy- 
inód hízó- és sóványitókurák gyógy- 
gimnasztika, vibrációs massage, villa­
mos teli- és fényfürdők, nap és lég­
fürdők.

60 a legmodernebb kényelemmel 
felszerelt szoba és appa'rtemente, 
délre és a |tengerre nyíló kilátással. 
Központi fűtés, villamos világítás, 
lift.
Tudakozódásra szives készséggel felel 
a Neues Curhaus intézősége Abbá­
ziában.

A szusáki városi fürdő
(Brajdica.)

31 uj fülkével kibővítve, most már 124 iülke áll a t. c. közönség
rendelkezésére.

Nyitva reggeli 5 órától esti 9 óráig.
A fürdőárak:

Felnőttek számára egy fürdő 40 fillér, gyermekeknek 10 éven 
alul 20 fillér. Előfizetés 20 jegyre felnőttek számára 6 korona 

gyermekek számára 3 kor.
Az igazgatóság.

Fentartott hely a Fiúméban levő

„ALLA SALUTE“
gyógyszertár

részére; Dr. MI ZZ AN A.,
az „ADRIA" palotával szemközt. — Telefon 385,

A gyógyszertár ajánlja magát minden orvosi rendelést 
azonnal és exakt elkészíteni. Kapható minden gyógysze­
részeti különlegesség, gyógyszappanok, az összes ásvány­

vizek, toalettcikkek és szépitőszerek, stb. stb.

C A N T R I D A
NAGY TENGERI FÜRDŐ.

Vendéglő árnyékos kertben. — Csinosan bútorozott vendégszobák — 
Villamos világítás. — Viz a fiumei vízvezetékből. — Kitűnő konyha és 

finom italok. — Diszterem ünnepélyek és bankettek részére.
Minden vasár- és ünnepnap katonazenekar hangvarsenyez.
Villamossal a várostól negyedórányi távolság. Minden villamosnak összekötte­

tése van a fürdő omnibuszához.
Fürdő- és mentjegyek :

A városból oda és vissza fürdővel együtt felnőtteknek 70 fill.
« „ „ „ „ „ gyermekeknek 50 „

uiard. Pubhcotol oda és vissza fürdővel együtt felnőtteknek 60 
» n n n n » „ gyermekeknek 40

10 drb. bérletjegy:
A városból oda és vissza fürdővel felnőtteknek 6.— kor. 

n » r, „ „ gyermekeknek 4.40 „
Üiard. Publicotól „ „ „ felnőtteknek 5.— „

» » » n » „ gyermekeknek 3.— „
Jegyek a villamosvasút kalauzainál kaphatók

a

REMÉNYI MIHÁLY
mühegedü-készitő. A magyar kir. Zeneakadémia szállítója

Budapest, VI., Király-utca 58. szám.
Ajánlja dús raktárát valódi olasz, francia, angol, német és ma­
gyar mesterhegedük, gordonkák és vonókban, legújabb hegedü- 
laku tokok szolid, finom kivitelben. Gyanták, álltartók, hang­

jegyállványok a legcélszerűbb formában.
W8” Quinttiszta és tartós hangversenyhurok, TW

melyeket a legnagyobb művészek, mint : Hubay, Burmester, 
Grünfeld, Arányi, Geyer Stefi, Vecsey, Földesy, Bürger 

tanár urak hangversenyeiken használnak előszeretettel.

Restaurant „CIRKVENICA“ Vendéglő
CIRKVENICA.

E’ il ritrovo dei fiurnani e da tutti 
coloro ehe desiderano trovare comforto 
cibi appetitosi, l’eccellente birra della 
fabbrica di Pilsen (fondata l’anno 1842) 
íratta dalia fonté migliorc, servizio 
pronto, inappuntabile, e prezzi mitissi. 
specialmente per compagnie di ospiti, o 
anche per singoli ospiti, se faranno púi 
lunga dimora. Dev.mo

A nagyközönség kedvenc nyaraló- és 
kiránduló helyén megnyitottam a „Cirk- 
venicá“-hoz címzett vendéglőmet. Pon­
tos és gyors kiszolgálás mellet jó éte­
leket és elsőrendű piiseni sörökket 
(alapittatott 1842-ben) szolgálok a kö­
zönségnek- Mérsékelt árakat biztosí­
tottam. Csoportokban megszálló vendé­
gek, úgyszintén egyesek is, hosszabb tar­
tózkodás estén árkedvezményben ré­
szesülnek. Tisztelettel

Gabriele Valjak. Valjak Gábor.

E. HONIG
ST9BILIMEHT0 CH0M0-LIT0-TIP0GR9FIC0
Con grande Deposito di Carta

Via Ciotta 28. FIUME Telefonó No. 319.

Eseguisce commissioni di qualsiasi lavorosi in Cromo- 
litografia che in

TIPOGRÁFIA,
secondo i sistemi púi recenti.

Garantisce il perfeáonamento del lavoro unendo a 
questo solleciíudine e mittezza dei prezzi.

Si distingue nelle specialitá di Reclami Artistici di 
grande effetto, cosi pure per Preventivi, Prezzi correnti 
ecc. ecc.

P«*l* aterkcacft és Ma^Mtylonos ' Dr. Tóth Elemér. — Kiadóhivatali igazgató: Panel Emil.
Hönig E. kő- és könyvnyo n d< ja


